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CON “COMPOSIT” SEI ANCHE TU IN REGOLA CON IL FUTURO

Su tutti | requisiti previsti dalla NORMA EUROPEA EN 1125:97 (dimensionali e di
prestazione) il maniglione antipanico “COMPOSIT" & stato riconosciuto perfettamente
idoneo e quindi certificato.

| principali risultati dei test di certificazione sono stati i sequenti:

- RESISTE ; = il maniglione ha superato la prova delle
200.000 aperture,
- CATEGORIA D'USO = il maniglione & adatto ad una alta

frequenza d'uso (es. porte di negozi, scuole,
ospedali, ecc...).

- RESISTENZA ALLA CORROSIONE = ad alta resistenza: il maniglione ha
superato il test secondo il progetto di norma
pr-EN 1870.

Per ora sono stati certificati da ICIM | .

Cilindro ovale Cilindro ovale + aste

Cilindro europeo 4 CHlndro ovale / Cllindrg europad
+ asto + Soracchi [aterali + saracchi lalerali

N.B. A tutti coloro che lo chiederanno invieramo una copia della certificazione rilasciata da
ICIM (Istituto di Certificazione per la Meccanica).
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Annulla e sostifasce | cartificato di pan numan amasso in dala 3008 1896
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IL MAMIGLIONE ANTIPANICO COMPOSIT E IL PRIMO MANIGLIONE ANTIPANICO TOTALMENTE
COMPONIBILE. CON 4 ARTICOLI BASE S| REALIZZANO TUTTI I TIPI DI CHIUSURE

ABLE ON THE MARKET. 4 BA

CTIOMAL PANIC DEVICE AVAILAB

MPOSIT HE F':.T FULLY SEC
e | 1 !: I.' { .'H. H LI -'.'-I. !. L ;_:”- |-\_- .'-'.1'_.__-tl.._||_|f__
OMPOSIT LA PREMIERE QUVERTURE ANTIPANIQUE EN ELEMENTS A ASSEMBLER, AVEC SE!
IENT 4 ELEMENTS DE BASE ON PEUT OBTENIR TOUS LES TYPES DE FERMETURE
NBAUBARE PANIKSTAN

LEMERN -
PAMNIKGRIFF COMPOSIT fai DIE ERSTE VOLLSTANDIG ZUSAMME
MIT 4 BASISAHTIKELN INNMEN ALLE SCHLOSSTYPEN
\ CERRADURA ANTIPANICO COMPOSIT ES LA PRIMERA CERRADURA AN
MBINABLE GON 4 ARTICULLYS BASE SE SOLUCIONAN TODOS LOS TIPDS DE CIERRE

ZUSAMMENGESETZT WERDEN

TIPANICO TOTALMEN




MECCANISMO BASE PER CILINDRO OVALE
In acciaio zincato - Coperchi in acciaio wemiciato
Reversibile

Scrocco in acciaio nichelato

BASE MECHANISM FOR OVAL CYLINDER
zalvanizad steel - Painted steel covars - Ravarsible
Micked platod sleal laich

MECANISME DE BASE POUR CYLINDRE O\VAL
En acier zingus - Caches en acier lague - Héversibla
Péng an acher nbekokd

BASISMECHAMISMUS FUR OVALEN ZYLINDER
Aus varzinkiem Stahl - Deckel aus lacklenem Stahl
Umkehrbar

Vamickalla V2a Falls

MECAMNISMO BASE PARA CILINDRO OVALADD
En acero galvanizado - Tapas en acero pintado
Hevarsible

Pestillo en at=ro niguelado

Colore- Colour
ART. Couleur-Farbe-Colar
KB La barm o eonkys
9500 Mero-Black-Moir & loenis B pasie waders A
Schwarz-Megro pag 7

I hionzonibal b s sup
] pmparately soop TH

W hita-Blan L e b o e et
9500/WH BIanco- WhiIS BIanc | el part voep 78
L) "

Blanca [Haw borzamake Sange
e ety mE i ke Ted]
F Y wnlha Sakan 7B
o500/GR G”iin" e Y- Gris L betwra horeonbs! g
Grau BUMINETR Baparadamants

waiss A pag TH

ATTENZIONE:
Questo meccanismo & studisio per poler realizzers tutte la
chiusure slencale alle pag. 42-43 di guestio catalogao.

ATTENTIOMN:

This mechanism has been designed 1o alow for insialiation of
all locked poent assamblies a5 listed on p. 42- 43 of this catalog
ATTEMNTION:

Cia mécansme ael congu pour obbenir (ous les types de farmme
ture iBustrés aux pages 42- 43 da cette catalogus

ALHTLUNG

Dieser Mechaniemue 81 auegesrbenal, wm alle gul 5 42- 43
dies2s Kalaioges aulgazaniien Sohlessungen durchiibnan zu
konnen

ATEMNCION

Este mecanismo ha sido estedato para reakzar 1odos los cer
T8E & |35 pag. 42 - 43 del preaants CAlBingn




MECCANISMO BASE PER CILINDRO SAGOMATO
In acciaio zincato - Coperchi in acciaio verniciato
Reversibile

Scrocco in acciaio nichelato

BASE MECHANISM FOR PROFILE CYLINDER
g lvanized i Pairlad stasl covers - Heversible

kel platad I| il lateh
MECANISME DE BASE POUR CYLINDRE PROFILE
i yr pincul - Caches Bn acier lagud - Rdvarsible
A an JOIEr ncups
BASISMECHANISMUS FUR PROFILZYLINDER

s varrinkliam Stal Dackn I ackeriam Siah

ANISMO BASE PARA CILINDRO EUROPED
T - - - i e el

- maniaac

hHT. LI = L.

H.B.: La barra onzzoniak
Maro- Hiack-o foenita wdare
o501 T lan  |wemo

ﬁﬂ‘lfﬁﬂ F.ﬂ%iﬂ' armu i Ii.'.-.:l. , _;-:j:lll.l: I

ATTENZIONE:
Questo meccanismo & studiate par potar realizzars tutte la
chiusurs alancate alle pag. 42-43 di queato catalogo.
ATTENTION

his mechatesm has been deaigned io afow for installation ol
all koed poirl assemblies a5 listed on p 42- 43 of this L-ﬂ:l.:i'_'__l
ATTENTION

B MECAnNGmE =5 OOncL por bienir lous les ypes = fe=rrme-

ure illsires aux pages 4.2 43 de cafe Galaspus

hanismus is1 suagearbaitet, um allea S 42-43

IgezERNIan SchlisEslunngan curchiurman I
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Struttura, dimensioni e prestazioni di guesto maniglione so-
no state realizzate tenendo conto della NUOVA NORMAT -
Vil EUROPEA.

Sl apre con una pressione di 4.5 Kg.
E coltaudato per 200,000 aperture.

Consiruction, dimensions and performanca of this panic
davice gre allin compliance with NEW ELUROPEAN STAM-
DARDS, The force required for cpening |5 equivalent to 4.5
kGgs. The ilern has been tested over 200000 opening cycles

La structure, les dimensions et les performances de catle
ouveriure antipanigue ont & congues conformément & (2
HNOUVELLE NORME EUROFPEENNE

Pression d'ouveriure 4.5 K.

Tasta pour 200000 ouveriures

Bauweise, Ausmassa und Lalstungen dieser Panikgriff sind
nech der NEUEN EUROPANORM verwmrklichiworden
Sia ofinet sich unter sinem Druck von 4.5 kg

Sie ist 1Gr 200000 Offnungen erprobt warden

Estructura, dimansicnes v rendimiento de esia ceradura
han sido realiradas conforme a las NORMAS ELIROPEAS,
Sa abre con una prasion de 4.5 kg

Es ensayado para 200000 aberiuras.

La varieta di caled dei maccanizmi e delle bars con-
Sentonc un grands numerd di combinazioni croma-
tiche in grado di valorizzare ogni tipe di porta (es.
a pag.a32 ).

The rangs of colours available for the mechanisms
and the bars parmits numerocus colour combinations
o grve added appeal to any iype of door (ex. an p
a2)

rice ala gamme d= Ccolons des macanismes ef oes
|}f‘!| Mg umn |_:5|i.'|||l.1 Farmorg 08 Combimalsons de cou-
|laLirs peut 2fre realse pour donner ains un |"_-|l_|b

gsinetigusa g oul type o8 pare (8 voir podz |

i arpausywranl ges pohansEsmen und dar Skan-
Die Farbauswah! der Mecha ; d 51
gan armaglichen viels Farbkombinationen die jede
Tur verschinam kinnen (siehe z.B Seaite 32

La variedad de colores de los mec ANISMOS YO8 las
DErras parmean um gran numero de combinaciones
Croemalicas qud puacan valorizar cu H"'_]'_'iE‘r 1 Ao =]
puers (vease aemplo [1:Ts] 32|




ALCUNI ESEMP1 DI ABBINAMENTO DEI COLORI - SOME EXAMPLES OF COLOUR COMBINATIONS
QUELQUES EXEMPLES DE COMBINAISONS DE COLORIS - EINIGE BEISPIELE VON FARBKOM-
BINATIONEN - ALGUNOS EJEMPLOS DE ARMOMIZACION DE LOS COLORES




CILINDRO OVALE
OVAL CYLINDER

CYLINDRE OVALE
OVALERZYLINDER

CILINDRO OVALADO

ARAT, DIM.SIZE B
150 __mim. 55 ]
150/M  mm. 65

150/L i, B2

CILINDRO SAGOMATO
PROFILE CYLINDER

CYLINDRE PROFILE
PROFILZYLINDER
CILINDRO EURQPEQ

ART. DIM./SIZE B
160 mm. 55
'Ilj!:_ll{_hl__rnm. 685
160VL mm. 82




MANIGLIA ESTERNA PER COMPOSIT
in lega pressofusa verniciata

EXTERNAL HANDLE FOR COMPOSIT
Painted pressure die-cast alloy

POIGNEE EXTERIEURE POUR COMPOSIT
En alliage moule sous pression el lagque
GRIFF AUSSEN FUR COMPOSIT

Aus lackrerter druckgegossanar Legierung

MANILLA EXTERIOR PARA COMPOSIT
En eleacion fundida a presion pintada

ART. Colare - Colour - Couleur - Farbe - Color

9510 Nero - Black - Noir - Schwarz - Negro
S e PO+ PG ~ B+ Weles - Blanco:

9510/GR Grigio - Grey - Gris - Grau




KIT ASTE VERTICALI E SCROCCHI
Coperchl e aste In acclalo vernlclato
Scrocchl In acclalo nichelato

KIT OF VERTICAL RODS AND LATCH-BOLTS
Painted steel covers and rods
Mickel latches plated steel

KIT DE TIGES VERTICALES ET DEMI-TOURS
Caches et tiges en acier lague
Pénes en acier nickela

KIT SENKRECHTE STANGEN UND FALLEN
Deckel und Stangen aus lackiertem Stahl
Vernickelte V2a Fallen

KIT VARILLAS VERTICALES ¥ PESTILLOS
Tapas y astas en acero pintado
Pestilios en acero nigualado

ART. Colore - Colour - Couleur - Farba - Color

9530 MNero - Black - Noir - Schwarz - Negro
89530/WH  Bianco - White - Blanc - Weiss - Blanco

9530/GR  Grigio - Grey - Gris - Grau




KIT ASTE VERTICALI E SCROCCHI LATERALI
Coperchi e aste in acciaio verniciato
Scrocchi in accialo nichelato

KIT OF VERTICAL RODS AND LATERAL LATCHES
Fainted steal covers and rods
Mickal plated stesl latchas

KIT DE TRINGLES VERTICALES ET PENES
LATERALX

Caches et tiges en acer laqué

Fénas an acier nickaléa

KIT SENKRECHTE STANGEN UND SEITLICHE
FALLEM

Dackal und Stangen aus lackiertem Siahl
Varnickalta V2a Fallen

KIT VARILLAS VERTICALES ¥ PESTILLOS
LATERALES

lapas y aslas an acero pintado

Pastillos en acero niqualado

ARBRT. Cabore - Colour - Coulowr = Farbe = Color

8531 M - Black - Ploire - Schware - Nagre

9531/WH Bianco - White - Blanc - Watss - Blanco

8831/GR Grglo- Gray - Gris - Grau - Orig
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COMPOSIT 2 ANTE

Reversibile - Set completo di meccanismi @ supporti
Iaterali per porte 2 ante - Scrocchi in acciaio nichela-
to - Coparchi in acciaio verniciato

REVERSIBLE - KIT OF MECHANISMS AND LATERAL
SUPPORTS FOR DOUBLE DOORS
Mickel plated stesl latches - Painled steal covers

REVERSIBLE - JUE COMPLET DE MECANISMES ET
SUPPORTS LATERALX POUR PORTES A DEUX
WVANTALX

Pénes en acier nicksle - Cachas en aciar lagué

UMKEHRBAR - KOMPLETTE SERIE MECHANISMEN
MIT SEITENLAGERN FUR ZWEIFLUGELMSE TUREM
Vamickalle Y2a Fallen - Deckal aus lackieriam V2a

AEVERSIBLE - KIT COMPLETO DE MECANISMOS ¥
SOPDOHTES LATERALES PFARA PUERTAS DE DOS
HOJAS

Festillos &n acero niqualado - Tapas en acaro pintado

ART Colofe <Codour

Gl = Faie - Color

Nero -Biack - Noire |
Hnu Schwars - Hegin | Par clindie avala
3 | Far el cyince 1
GE0ENNH  D'anco sWhite - Bane | oo cvlinne oval | Stnathura, denenskord @ prestazcni & queste manighons &0 shate
Veles - Blanco EUr cvasem 2y indas | realzzate lenendo conta della HUOWE HORMATI EUROPEA, Si
= | Para elindre gvalads | i una one di 4.5 Kg. E colsudaba 200000
Grlgho =Grey - Gris i | apreco pressio SKg pt
POOS/GR O P Oreyedds | | mpertre.
=i § 1 b e el LD R = |
|
9506 Neno =glack - Noire | | Consirisciion, dimsnsicns snd performance of this parme dedes arg |
Schwarz - Hegro | Par slindie sagomain | &l i compliance wilh NEW EURDPEAN STANDARDS. The Torce |
ST e, | For Eurcpeofile cylinder required los 1 Quiviienl i Kgs The ftem ! f |
ESRSE - L i i e ering i cpesin 4 7 K. T s s i
Weiss - Blamco .. | = sl e B ey |
= i g TUR | Filr Profilylirece:
9506/GR Galght -Gray - Grie | Paen clindre aurapan Lo stuclure, les dimarnsons &) les peformances de celle auveriure

Catan | ahlipanique oal &é eoncues cordarmemsant & la ROUWVELLE
NORME EUROFEENNE. Pressson douveriure 4,5 Kg Test powr |
| 200000 auverures

iE ¥ =
o - - - -

1 |
ATTENZIONE: . . . = il <M FR L s
Le aste & gli scrocchi ® alto & basso * deworo essere ordinati a parte 1
At 9530 0 §537), e par s basma arizrentals (Ar, 3308 - 5310 - | R M : 1
B312 | e I evantuale clindro & manigia m., . 7
ATTENTION —A R |5 1 :|
Reds and “lop ard bottom” Ixichas 1o be ordered separaioly (At @530 | ) 7 i Y J‘ -
o0 8531). Saree fes eneas arm (A 8306 - 5310 - BN12 ) and oylindor =) L Rl i i o g |
orvd hapda, if requimd Al |"' .

ATTENTION: | 78 = 1. ®
L Finglon &l ks phnes "l ol bas” (Arl. B3] - B3], la Barre
recrlzontmle (A, BRMGED - BN - BT} ok dvanduallemant s cylindre o s ‘ A

|pighda dodvanl alre commandds 3 part

[ACHTUNG:

| Dz Eaangen und Falan “aul-ab" milkssen gessndes baslal® wardan (9
S5} poler @531, das glaicha ik flir da Fadizontale Stange (At G500
G310 - 831D und evardkail dam T ylmdas und dan Tingr s
|ATENCION

| Las vasilne y los pestifca “alo y Dajp™ deban padirss por pusrie (A
530 & B531), ks mismro pem la barm honzontal (A, B30E - @310 -
331 ol clivdre vy la manilia




COMPOSIT MONO
Meccanismo base per cilindro ovale o sagomato -
Scrocchi in acciaio nichelalo - Coperchi in acclaio
vernicialo - Non reversibile |

BASE MECHANISM FOR PROFILE OR OVAL

CYLINDER

Mickal plated steel lalches - Black panted sieal boxes -

Mod reversible

MECANISME DE BASE POUR CYLINDRE
PROFILE OU OWVAL

Pénes en acier nickelé - Cofires en acler vemi nolr

Mon reversible

BASISMECHANISMUS FUR PROFIL ODER

OWVALEN ZYLINDER
Vemickele Stahfalesn - Gehause aus schwarz lackiedam

VZa

- Micht umkehribar

MECANISMO BASE PARA CILINDRD
EUROPEO O OVALADO

Pastillo an goevo niquelado - Caja de acerd pinteda negro

Mo reversible
ART.

3 8508/
©52 95085
EEE

| 5E o |9508/DVGR

2SE '
TET | 9508/S/GR
&2

ESi | 9S08DMWH
525 |esomsmm
£ 9509/D
5 =

LT 950%/5
g;% 9509/D/GR
E-ﬁg:aﬁmmn
)

BT C 9509/DMWH
Egg'g:

¥ 7 BT 9509/5WH

Cosboirng: = Cirliai

Coideis - Faibe - Colcd

| Mwto - Bilach - Maire

ELiaar: - Megeo

Grigk - Grey - o

Grau

Blanco - Wil - Blanc
Winlas - Blandn

Weso - Black - Noire
Bchwarz - Hegro

| Qriglo - Gray - Gria
| Shrais

Baarso = While - Blanc
Weiss - Blanco

IM-H:rr T i |

R g - Dux e
SAn&Eo - L et - Gaecom
Links - imussrds

Destrg « fiiger - D
| oz - Do P

Shniwlm - | =& . Gapcra
Linka - Ipgpikanda

|
ke - Ayt - T
Rachin - Darschs

SnisEm ¢ Lew - Bt
Lisks - |FEivEndd

Dwnden - Fighn - DoRe
Racive - Clarmzha
Emnixim - L & - Gaichs
Lizis - [=guierda

Deadrny - B - Dmine
Rt W18 - CHpraed el

B - Lef - Qiucha
Liris - FIqeeres
Deiites - Highd - Do
Fachin - Cierechos

Sinimirs - Laff « Gauphs
Lirme - bserds

vl sk clinde @ measgba.
ATTEMNTICH:

tvaredia, W siegpadiod
ATTENTICH;

Hne poosamandis &

Lo asln @ gl sorooohi ™ alio & bassn ™ dewent assem ardinall @ paria
(R 9530 o 5531), i:hm:pﬂ'hl:lrrln-rh:uﬂufﬂ.ﬂlHrB!W-ﬂﬁinr

Fndde and op and boliom™ aiches ko be ordered ssparataly (A 9530 ou
@531}, Sarma T croms s (48, 3300 - 110 - 5312 | and cylisdiar pnd

Lirs Iringhes of ki s Tl ol bas™ (A, 9530 - SE31), |a Bt boinonake
A B30 - 5310 - 631 7} ai évendesllamam o cylindm of o poigrbe doran

40

Struttura, dimensioni e prestazioni di quesic manigicne sona stabe
realizrale lenendo conto della NUOWA HORMATIVA EURDPEA. 5§
Epre con una pressione & 4,5 Kg. E collaudats per 200.000

AR rE.

Canstruction, dmensions and parfermance of this panic device ana
all im comrgliance wih MEW EURCPEAN STANDARDS, The fomcs
required for opening s eguivalert o 4,5 Kgs. The ilem has been
{esdad pyer 200.000 apening cycles

La stissture, les dimensions ef les parformances da celie ouveriure
ardipanique ont Abé congues conformément & b MOUVELLE
NORME EURCPEEMNE. Pression douserdure 4.5 Kg. Testé pour
F00 000 ouvertures

MARK 4R




GRUPPO MANIGLIA E CILINDRO ESTERNO
REVERSIBILE

HANDLE AND EXTERMAL CYLINDER ASSEMBLY
REVERSIBLE

GROUPE POIGNEE ET CYLINDRE EXTERIEUR
REVERSIBLE

TORGARIFF UND ZYLINDERGRUPPE AUSSEN
UMKEHRBAR

GRUPO MANILLA Y CILINDRO EXTERNO
REVERSIBLE

Applicabile su Composit Art. 9500 - 9501 -

For moumting on Composit Art. 9500 - 9501 -
H505 - B506 - 9508 - 9506

A appliquer sur Composi A 9500 - 5501 -
9505 - 9506 - 3508 - B508

Al Composit Arl. 8500 - 9501 - 8505 - 9506 - '| Ei
9508 - 9509 anwendbar ]

Aplicable en Composit At 9500 - 9501 - ; 14l TTT
A505 - 9506 - 9508 - 5500

ART. | .
Par cilindro ovale In pressoiuss nd ‘Er -
For oval cylinder Wi [EAAES PP = £
9520 Pour cyfndie aval Black painied pressure - 8 @
Fur cwalan Zylindsd die-cast alkay e
Para cilindno cvalado En adiage moulé sois
prassn al lagnd noi
Per cilindro sagomalo Aus schwarz ackiar
For Europrodile cylindss lem druckgagoessner
9521 Four oyfindre profik Legierurig i 2 W =
Fir Prafil Zylindes En sdmngidn fundide & e, ' -
Para cilindro suropea PrEscn pnbaca negeo SAEEEFE AONTA|
FHO & 400 mm
: oL =
FINITURE A RICHIESTA
FINESHING UPON REQUEST - FINITION SUR DEMANDE -
BESCHAFFEMHEIT MACH WUNSCH - ACABADDS BAJIC FEDIDD a 5
1 o
W = Bianoo - White - Blanc - Weiss - Blansa 0 A | 24
GR = Grigio - Grey - Gris - Grau - A -
...[ —[—E as '
m |
= il I :%‘.| =
- i | =[x
= . 5 = o

2 | = | | % |27
@ LSPESSORE PORTA|
FRE A W0 =
41




e NUOVA FEB s.r.L.
#‘E"Ep Via Seragnoll, 7 - 40138 Bologna (laly) - Tel. +39-0516030011 ra, - Fax +38-0518013761
‘?"

internet address: htipy'www.nuovafeb.com - e-mail; nuovaleb@nuovafeb.com

COMPO-CIL

MANIGLIONE ANTIPAKNICD FUNZIONANTE CGON
SOL0D CILINDRD

In accisn zincato - Coperchi in aoc@alo

yemicigto - Reversibie - Scroccs In acclalo inox

COMPO-CIL

THIS EXIT PANKS DEVICE WORKS WITH

CYLINDEL DL Y

Gatvanimed sleal - Fanfad siee’ coOvars

Bmmrsitale - Stamess Sisa Ficn

COMPO-CIL

CET OLVERTURE ANTIFANIOLUE PELIT ETRE LITTLIGE
AVEC LE SELL CYLINDRE

Er geisr 210U - Lacias & aoar e - HEVEmitye -

FriE 8n SCigr (imox

COMPO-CIL

DIESER PANIMSCHLOSSE IST NUR MIT ZYLINDER
Aus verzinkdem Shahl - Deche dus lackiedem Stah -
Limkahrbar - Enalsiahl Falle

COMPO-CIL

ESTE CERRADURA ANTIPANIGO PLEDE SCR
UITILEZADS CON SOLO CILINDRD

En acevo galanizads - Tapas en ecero pinidado
HRavershlp - Pastillo & SCern Ao

AHT Ciolors - Codaisyr - Cowfewr
: Fd.l*"'l.- ‘:I".Lu e ————— e —— e e e —— = —
Mape - Black - Mow : | ATTEHZICME: Cuesto meccanisne & wilizzabile con solo alindra,
955'[’ Sefraare - Nogro Par cilindro ovale pomole o manigia fissa, Hom gl escodlam ne far unzionars ke
—_—— For pval cpfinder aErda varkicali
EEEUMH #“T' ';;"::E Bianc | oaur oypfindre owvai T‘u':'.'.=-'."-.l'.'.' I mochamsm al cyhidar, :"-;'""5"7"'“ |
= Euir ovmen Fylimder fivsd hancte. & &5 nod salishle Hifify il il |
T O
Q550/GR 0" S®r -G | Para cllindro ovalado o o g AT
i BLITS I-l- el Bf poigree s 1] e ol Ll T8 LU
- s fana o g dnr
9551 m.wc:llﬂug::lm Par cilindro ugnmutn ATHTLING Do LA
—_— Far siwnprafiie cylindar
9551 MH mﬂﬁﬁ 'ﬂhllf_lmf:- Blanc P Ebl'l'l'l"ll:l'l"ﬂ |:||'I:|I|||||E‘
ey e . | Filir Profilzplincer ' .. ' I:-l*--:- ; I"--.l':-'--
9551/GR :"_Grmu- - Gray - Gris Para ciiindro curapea e T e ey
WL o

La barra orlzzontale @ il cilindra sono formiti a parte - The horizantal bar and the cylinder are supplied separately
La barre honzontale of fe cylindre sort fournis & parf - Die honlzontale Stange und der Zylinder werden separat gediafart
| La barre honizontal y of ciindre ze swministran separadamanie,
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COMBINANDO OPPORTUNAMENTE IL MECCANISMO DI BASE CON LA MANIGLIA, IL CILINDRO
E LE ASTE S| OTTENGONO TUTTE LE CHIUSURE VOLUTE A UNA O DUE ANTE.

BASE MECHANISM APPROPRIATELY COMBINED WITH HANDLE, CYLINDER AND RODS FOR ALL

DESIRED LOCKED POINT ASSEMBLIES.

LE MECANISME DE BASE ASSOCIE A LA POIGNEE, AU CYLINDRE ET AUX TIGES PERMET D'OB
TENIR TOUS LES TYPES DE FERMETURE SOUHAITES.

|

SENZA COMANDO ESTERND
WITHOUT EXTERNAL CONTROL
=AMS COMMANDE EXTERIEUR
OHNE AUSSENBEDIEMLUMNG

SIN ABERTURA EXTERIOR

(Yo

20 3 PUNTI DI CHIUSURA
{senza comando esterno)

2 OR 3 LOCKED POINTS
[withoul extarnal contral)

20U 3 POINTS DE FERMETURE
[Bans Commande exierar)

2 DDER 3 SUHLIESSPUMNKTE
e -"-l.".-"i-"ﬂl'?ﬂlﬂ"l'.]l'!:.ll

2 0 3 PUNTDS DE CIERRS

[mir abariura axlariorn)

@@

S0LO MANIGLIA
ONLY HANDLE
POIGMEE SEULE
NUR GRIFF
SOLO MAMILLA

lolele)

CILINDRO E MANIGLIA
CYLIMDER AND HANDLE
CYLINDRE ET POIGNEE
ZYLINDER LUND GRIFF
CILINDRD ¥ MAMILLA

@@
1®@

2 0 3 PUNTI DI CHIUSURA

(con cilindro e maniglia)

2 OR 3 LOCKED POINTS

{with cylirdar and handha)

20U 3 POINTS DE FERMETURE
{aved oylindre @l poignée)

2 ODER 3 SCHLIESEFPUNKTE
{mit zylinder und Griff}

2.0 3 PUNTOS DE CIERRE

fcan cilindro i manillal

ATTENZIONE

Il meccanizmo di base funziona con:
— zola rmaniglia

— maniglia+cilindro

Mon funziona con il solo cilindro.

ATTENTION

The base mechansm can be actua
tad by means afl:

— ihe handle

— e hangles cylirnde

It cannotl be operated by the cylin-
der anly,

a2




BEI ZWECKMASSIGER ZUSAMMEMNSTELLUNG DES GRUND BASISMECHANISMUS MIT GRIFF
ZYLINDER UND TREIBRIEGELSTANGEN ERHALT MAN ALLE GEWUNSCHTEN SCHLIESSUNGEN
VON EIN ODER ZWEI| FLUGELN.

COMBINANDO OPORTUNAMENTE EL MECANISMO DE BASE CON LA MANILLA, EL CILINDRO
¥ LAS VARILLAS SE OBTIENEN TODOS LOS CIERRES DESEADOS CON UNA O DOS HOJAS

1

{ J

D+@ ®+@ ‘ ®+®

BENZA COMANDO ESTERND SOLO MANIGLIA
WITHOUT EXTERNAL COMTHOH ONLY HAMDLE
SANS COMMANDE EXTERIEUR POIGNEE SELULE
OHMNE AUSSENBEDIENUMNG MU i

SiM ABERTURA EXTERIDA SOLD MAMNILLA
ATTENTION

Le mecamsme de base fonchonne aved;

— poignee seulement

— PHgNEE+Cylndre
Mais ne fonctionne pas avec le cylindre seulement

ACHTUNG

Dier Basismechanksmus funkisxniet mil i
mur Grifd

— [zrilf+ Jybirde

Er funktioniert nicht mit dem Zylinder alleine

ATENCION +(4)

El mecanismo de base funciona con:
— solaments la manilla

— manilla+gilindra

Mo funciona solamente con el cilindro CON CILINDRO E MANIGLIA
WITH CYLINDER AND HANDLE
MEC CYLINDRE ET POIGHEE
MIT ZYLINDER UMD GRIF
CON CILINDRO Y MAMILLS




ISTRUZIONI DI MONTAGGIO:

Ogni meccanizsmo base é studiato per poler realizzare 1-2 o 3 chiugsure, Le 2 o 3 chiusure 5| ottengono utilizzando
o escludendo lo scrocco centrale (grazie al coperchietto laterale sempre in dotazions).

MOUNTING INSTRUCTIONS:

2 and 3 locked point agsemblies are pbtained by enabling ar dizabling the central latch by either maounting or removing
the accompanying cover plate a8 required (see diagram)

NMOTICE DE MONMNTAGE:

Pour obtenir e systéme 8 2 ou 3 fearmetures on utilise ou on desactive le demil-iour central (a "aide du couvercle latéral
toujowrs fourni @ cat alhat),

MONTAGEANLEITUNG:

2 ader 3 Schllessungen arhall man durch dan Gebrauch oder dem Ausschluss des zentralen Schnappschlosses (dank
dem seilichen mitgelieferten Deckalchan)

INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

Los 2 o 3 ciemes sa consiguen ulilizando o excluyendo al pestillo ceniral (gracias a la tfapa lateral que se acompana al aquipo).

L]
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CLACK - composit

LA PRIMA SERIE DI MANIGLIONI ANTIPANICO CON CHIUSURA DALLINTERNO

E SEGNALATORE APERTO/CHIUSO

THE FIRST SET OF PANIC DEVICES FEATURING LOCKS FITTED ON DOOR INSIDE AND
OPEN/CLOSED INDICATOR

LA PREMIERE OUVERTURE ANTIPANIQUE AVEC CLE A LINTERIEUR

ET INDICATION OUVERT/FERME

DIE ERSTE SERIE PANIKGRIFFE MIT SCHLIESSUNG INNEN UND ANZEIGE
OFFEN/GESCHLOSSEN !
LA PRIMERA GAMA DE CERRADURAS ANTIPANICO CON LLAVE DESDE EL INTERIOR
E INDICADOR ABIERTO/CERRADO

N.B.: Premendo la barra l'apertura @ sempre garantita (come previsto dalle norme in vigore).

When the cross bar is pushed the door must open in any case (in compliance with the standard in force).
En appuyant sur la barre I'ouvertune de la porte est assurée dans toutes les conditions

(comme prévu par la norme en vigueur).

Wenn auf die Stange gedriickt wird ist die Offnung der Tiire immer gewihrizistat

(wie die geltenden Sicherheitsbestimmungen vorsehen).

Empuyando |a barra slempre s& garantiza la abertura de la puerta (tal y como preven las normas en vigor).

o
QFNEA‘EI} .....NUOVE IDEE
v



MAMNIGLIONE ANTIPAMNICO DA MONTANTE
COMPOSIT CON DOPPIO CILINDRO OVALE
PASSANTE O MEZZO CILINDRO INTERNO E
SEGNALATORE APERTO/CHIUSO
Reversibile Scrocco in acciaio nichelato

COMPOSIT PANIC DEVICE FOR DOOR STILE
WITH DOUBLE OvVAL THROUGH CYLINDER
OR INTERNAL HALF CYLINDER AND
OPEN/CLOSED INDICATOR

Reversible Nickel plated steal latch

QOUVERTURE ANTIPANIQUE COMPOSIT POUR
MOMTANT AVEC DOUBLE CYLINMDRE OVALE
DEBOUCHANT OU DEMI CYLINDRE INTE-
RIEUR ET INDICATELR OUVERT/FERME
Reéversible Péane en acier nickelé

PANIKGRIFF ZU PFOSTEN COMPQSIT MIT
DURCHGEHENDEM OVALEM DOPPELZYLIN-
DER ODER HALBEM ZYLINDER INNEN LUND
AMZEIGE OFFEN/GESCHLOSSEN
Umkehrbar Vemickalte V2a Falle

CERRADURA ANTIPANICO DE MOMTAMTE
COMPOSIT CON DOBLE CILINDRO OVAL PA-
SANTE O MEDIO CILINDRO INTERIOR E
INDICADOR ABIERTO/CERRADO

Reversible Pestillo en acero niquelado

ART. DIM/SIZE B
a502 mim., 55 M_B. Comgleto di cilindra & manigla
Comiplata with cylinder and nandia
a502/'M mim, 65 Livréa avac cylindre sl paignea
_—- kit zyimdar und Grifl
a502/L mim, 75 Prowvisio da cllindra y maniila
M.B. Comgleto di mezzo cilindra in-
tarna o maniglin
Lompletn wieh smamal nal ogeader and handio
9502/MC Livide pesc dam cybnc indnaur ol poignde
Wi halbem Dpbnga innan ud al
Provisic de mado obndre imanar y manids

La basra orizzontale & fomiie @ parie vacers & pag. 78

Thie horizontal Bar i suppled sapargioly sao p. 78

Lm barre horizontals et Mol 8 pan yor p7a

Dhe hodizemiade Stange weedan saparal geliafar smha Safen M
L Bara hiofl 2oMal 88 BUMINISIrA saparadamans vesiso a pag 78

ATTEMZIOME: Questo articolo ha le stesse caratteristi-
che di componibilita della serie COMPOSIT
ATTENTION: This itam has the same modular characteri-
stics as the COMPOSIT range

ATTENTION: Cet arficle posseda les mémeas caraciarnsli-
gues de modularité gue les produits de la gamme
COMPOSIT

ACHTLUING: Dissar Artikel ist auf die gleiche Arl zusammsn-
sotzbar wio die Sere COMPOSIT

ATENCION: Este articulo tiens las mismas caraciensficas
de componibilidad que la gama COMPOSIT
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FINITURE A RICHIESTA

FIMISHING FPDN REQUEST

FIMITIEON SUE DEMANDE

BESCHAFFENHEIT MACH WUMNSCH
ACABNDCS BA KD PEGIDD

WH = Blanco - Whio - Slarc - Weiss - Blanco

GR = Gaigho - Giay - Gris - Grau




MAMIGLIONE ANTIPANICO DA MONTANTE
COMPOSIT CON DOPPIO CILINDRO SAGOMA-
TO PASSANTE O MEZZO CILINDRO INTERNO
E SEGNALATORE APERTO/CHIUSO
Reversibile Scrocco in acciaio nichelato

COMPOSIT PANIC DEVICE FOR DOOR STILE
WITH DOUBLE PROFILED THROUGH CYLIN-
DER OR INTERMAL HALF CYLIMDER AND
QOPENMCLOSED INDICATOR

Raversible Mickel plated steal latch

OUVERTURE ANTIPANIQUE COMPOSIT PQUR
MONTANT AVEC DOUBLE CYLINDRE PROFILE
DEBEOUCHANT OU DEMI CYLINDRE INTE-
RIEUR ET INDICATEUR OUVERT/FERME
Reversible Péne en aclar nickale

PANIKGRIFF ZU PFOSTEN COMPOSIT MIT
DOPPELTEM DURCHGEHEMNDEM PROFILZY-
LINDER CODER HALBEM ZYLINDER INMEM
UND ANZEIGE OFFEN/GESCHLOSSEN
Umkehrbar Vernickelie V2a Falle

CERRADURA ANTIPANICO DE MOMNTANTE
COMPOSIT CON DOBLE CILINDRO EUROPEO
PASANTE O MEDIO CILINDRO INTERIOR E
INDICADOR ABIERTO/CERRADO

Reversiblea Pestillo @n acero niqualado

ART. DIM/SIZE B

9503 mm. 55 M B. Completo di cliindra & maniglia
- - Lamsnleie wsalh Synndar ardd el
55031’“ mim. 65 Livrée &véo Cylnde & poignee

. - Mit myfindss wnd Grie
9503/L mim. B2 Provisio de cilindm § manilla

M B Complelo di mazed cilingng in-
fafno & manigha

i et e e

La barra ofizzontak & foinita & paste vedere a pag. 74

Thie hodizormial bar 15 suUpplied separaledy sea p, 78

L& barre horizomiss aat FouLme & pan wor poie

Die hanioniake Sangs werdan saparal gelisfan sioha Saien 78
L& bawrra hotizonisd s& suminisira sapaadamanta veaso A pag 7B

ATTEMZIONE: GQuesto articolo ha le stesse caratteristi-
che di componibilith della serie COMPOSIT
ATTENTION: This il=2m has the same modular characleri-
stica as the COMPOSIT range

ATTENTION: Cet articha pOSSEde |B5 Memes Caraciensi-
guss de modularia que bes produils de la gamme
COMPOSIT

ACHTUNG: Dieser Artixel (st auf die gleiche Art zusammen-
seizbar wie dig Sarie COMPOSIT

ATEMCION: Esfe articula tiena 1as mismas caracleristicas
de componibiidad que la gama COMPOSIT,
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FINITLURE A RICHIESTA
FIMIZHING UPDN AECUJEST
FINITION SUR DEMANDE
BESCHAFFENHEIT MACH WLINSCH
ACABADDS BaD PEDIDD
WH = Blanoo - Whita - Blanc - Waiss - Blanso
GH = Griglo - Grey - Gns - G
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DOPPIA PIASTRA DI FISSAGGIO PER COMPO-
SIT - CILINDRO OVALE

In sccisio verniciato nero - Complete di viti di fissag
gio - Reversibile.

FIXING PLATES FOR MECHANISM AND
SUPPOAT WITH OVAL CYLINDER SUITABLE
FOR COMPOSIT PAMIC EXIT DEVICES

In black painted stesl - Foong screws includad
Revarsibda,

PLAQUES DE FIXATION POUR MECANISME ET
SUPPORT AVEC CYLINDRE OVALE POLR
OUVERTURES ANTIFANIQUE COMPOSIT

Aciar lagué noir - VWis de fization comprises - Havarsibla.

BEFESTIGUNGSPLATTEN DER MECHANIK UND
HALTERUNG FUR PAMIKSOHLOSSER
COMPOSIT VERSION OVALZYLINDER

Aus schwar? lacklisram V2a - Komplett mit Bafastigun-
geschrauben - Umkshrbar

PLACAS DE SUUECION PARA MECANISMD ¥
SOPOATE VERSION CILINDRD OVALADD PARA
CERRADLURAS ANTIPAMICO COMPOSIT

En acaro pintado negro - Dotadas de bomillos de supe-
cifin - Reversible

Art. 9336
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PIASTRA DI FISSAGGIO PER COMPOSIT -
CILINDRO OVALE

In acciaio verniciato nero - Complete di viti di fizzag-
gio - Reversibile.

FIXING PLATE FOR MECHANISM WITH OVAL
CYLINDER SUITABLE FOR COMPOSIT PANIC
EXIT DEVICES

I black painted steal - Fixing scraws ncudad
Hewvarsible

PLAQUE DE FIXATION POUR MECANISME AVEC
CYLINDRE OVALE POUR OUVERTURES
ANTIPANICUE COMPOQSIT

Ackar lague nodir - Vis de lixabion compnsas - Hevarsible

BEFESTIGUNGSPLATTE DER MECHANIK FUR
PAMNIKSCHLOSSER COMPOSIT VERSION
OVALZYLINDER

Aus schwar? lnckisrsm V2a - Komplatt mit Balestigun
gaschrauben - Umkahebar

PLACA DE SUJECION PARA MECANISMO VER
SION CILINDRO OVALADO PARA CERRADURAS
ANTIPANICT COMPOSIT

En acero pintado negro - Dotadas de tornillos de supe-
gatin - Reversibla

A
| e i
1 1
e o
: ¥ i
i i
| i 1 :
o [
] [} P
i ] ]
[l ]
$ ¢
g i H
{ 1] i :
- =
= & ok
=TTy
LY + ;l‘h,_‘_
5 i bl
'.""':l.- 1

Art. 9336/1

= 3

2}

e
T




DOPPIA PIASTRA DI FISSAGGIO PER COMPO-
SIT - CILINDRO SAGOMATO

In accialo verniciato nero - Complete di vitl di flssag-
gio - Revergibile.

FIXING PLATES FOR MECHANISM AND
SUPPORT WITH EURO-PROFILE CYLINDER
SUITABLE FOR COMPOSIT PANIC EXIT
DEVICES

Im Black painted sleal - Fikdng scraws includead
HRavarsibia.

PLACIUES DE FIXATION POLUR MECANISME ET
SUPPORT AVEC CYLINDRE PROFILE POUR
OUVERTURES ANTIPANIQUE COMPOSIT

Aciar lagué noir - Vie de fixation comprisas - Réaversibla

BEFESTIGUNGSPLATTEN DER MECHANIK UND
HALTERUMNG FUR PANIKSCHLOSSER
COMPOSIT VERSION PROFILZYLINDER

A schwar? lackisrtam Va2a - Komplatt mit Batestigun-
gsschraubean - Urmkehrbar

PLACAS DE SUJECION PARA MECANISMO Y
SOPORTE VERSION CILINDRO PROFILADO
PARA CERRADLIRAS ANTIPANICO COMPOSIT

En acard pirlado nagro

Doladas de tormillos de sujpe-
on - Fiaversshlo

=

Art. 8337
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PIASTRA DI FISSAGGIO PER COMPOSIT -
CILINDRO SAGOMATO

in acciaio verniciato nero - Complete di viti di fissag-
gio - Reversibile.

FIXING PLATE FOR MECHANISM WITH
EURO-PROFILE CYLINDER SUITABLE FOR
COMPOSIT PANIC EXIT DEVICES

In black painied siesal - Fixdng screws included
Rovarsibia.

PLAQUE DE FIXATION POLR MECANISME AVEC
CYLINDRE OVALE POUR DUVERTURES
ANTIPANIQUE COMPOSIT

Aciar laqua noir - Vis de fxation comprisas - Héversibes,

BEFESTIGUNGSPLATTE DER MECHANIK FUR
PANIKECHLOSSER COMPOSIT VERSION
OVALZYLINDER

Aisg gochwarz lackiariem V2a - Komplatt mit Bafestigun-
gsschrauban - Limkehrbar

PLACA DE SUJECION PARA MECANISMO VER-
SION CILINDRO PARFILADD PARA CERRADU-
RAS ANTIFANICO COMPOSI

En acaro pintado negro - Dotadas de tomillos de suje-
cidn - Reversibia
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PIASTRE DI FISSAGGIO SENZA LAVORAZIONI : =
CILINDRO E MANIGLIA PER COMPOSIT

in accisio verniciato nero - Complete di vitl di fissag-
gio - Reversibile.

SOLID FIXING PLATES FOR COMPOSIT PANIC ; I i — !
EXIT DEVICE | { iy
In black painted steal - Fixing scraws Included
Rt sl

PLAGUES DE FIXATION BORGNES POUR
DUVERTURE ANTIPANIOUE COMPOSIT

Aciar lagué nodr - Vie de fization comprises - Havarsibla

VOLLE BEFESTIGUNGSPLATTEN FUR
PANIKSCHLOSS COMPOSIT

Aus selhware lackianam V2a - Komplatt mil Bedestigun- 1 & g = ey FR——
gsschrauben - Umkehrbar

PLACAS DE FIJACION CIEGA PARA CERRADU-
RA ANTIPANICO COMPOSIT

En &Caro pntado nagro - Dotadas de lomilles de suje-
citin - Reaversibla

Art. 9338
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CLACK - COMPOSIT ACCESSORI E RICAMBI - ACCESSORIES AND SPARES
ACCESSOIRES ET RECHANGES - ZUBEHOR UND ERSATZEILE - ACCESQORIOS Y
RECAMBIOS

MANIGLIA ESTERNA - EXTERNAL HANDLE
PDIGMEE EXTERIEURE - GRIFF ALUSSEM
MAKILLA EXTERKIR

AHRT. 9510 In lega pressofusa wemiciata nern
Blacs pedirdsd] prBasune e Cas &l oy

En aloge maild sous prassion ol isqul

hrmpild IRCRESrIRT _iHI_.' Ko ETH -h_]‘—!'l.-!-_:
En amaoion fundida o preson pietadn TBgno

FINITURE A RIGHESTA
FRuSHNG UPON AEGUEST - FMTIGN BUR DEMANDE
BEGCHASFEMMEIT MATH i'l'l' G0H » ACARADDS R0 PECADD

W = Bdrn - Saie - lEn - dssas - Riares
AR = Jeghs « Gy - G - G

CILINDRI - CYLINDERS - CYLINDRES —— -
ZYLINDEREN - CILINDROS

ART. DIM/SIZE B I

Ciindm doppio ovals por ol 002 & 9010

1‘5'1 mm. 55 JCLACH LAKMPO =
Diouia & inde for wrm. D50 RO
[ I.'l. K '.'-'|="l::l- ) : i

15.”'M T E-E .\_:;-\.;l;:.:l ..\,I::‘:,.l:_‘l. P malle MU

Craplesr Dioppsi pebnder fur g, S50 n
CLACK LW 1)
151/L mm. 75 Ginde doble vl para. arl, D602 G010

CLACK .-u:-'_'.

19'} mm. 55 Céing . |:.| ] HJ.l.'l T |'||-| ] ':hl:"l
190M  mm. o5 | Sifge e s o an
TBI}IL mm. 82 :' ilnden oobie ||'|":|.|l.l para art. 9603

MEZZO CILINDRO - HALF CYLINDER - DEMI CYLINDRE
HALBEM ZYLINDER - MEDIO CILINDRQ

ART.

Wezzo oilindng cvak imeeo per arl 9502 & 909 (O LACK LawPOs
il twal Sl Spliecer bk e 502 - 9000 [ELACK LAKIPD

152 Do cyidm cunle s poor o SR - 3G CLACK LAMPO
Hidld - perronalpinoes 1or e G502 - 3000 [CLACK LaWPO
Nadeo ciindm menior ovands puid g 350 S LA ARSI

Mezm cikndm ﬂun.'l"'h.lﬂ nimmo par an B0
ernal orotied hal i 1 EF, Wl

11?}'5 Do dingim p qul:-\. I I"||||I pouT &, 5603

Fak - mnenrolodindss o &l B0
Masin clindtn imesior aumopen para mr. 9503

BOZZA CHIAVE - KEY - CLE - SCHLUSSEL - LLAVE

ART. 512 Per cilindro art. 151-151/M-151/L-152
For cylinder a&rt. 151-151/M-151/L-152
Pour cyhindre a. 15+-191M-1a1 10
Fiir Zylinder art, 151-1518-157/L-152
Para cilindro arl, 151-151M-1517L-152

ART. 511 Per cilindro art. 190-190/M-180/L-117/9
Far eylindar arl. 1290-180M-190/L1173
Pour cylindre arl. 180-190M4-180/L-1174
Fir zindar art. 190-190/-120/L-1179
Para cilindra arl. 190-190/-190/L-11718
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